
Khmer

 

ENGLISH
TRANSLITERATION  

(TARGET LANGUAGE)

What is the type and name of the vehicle? yee un nu'H baip naa neung chmoo aH ay ee? 

( យន េនះ ែបប ǁ និង េឈម ះ អី? )

What types of weapons were mounted on the 
vehicle?

aa wu't baip naa klaH dail dtom laWng joa up 
neung yee un nu'H? 

( Ǖវធុ ែបប ǁ ខ្លះ ែដល តេម្លើង ជប់

 នឹង យន េនះ? )

Where and when did you last observe this 
vehicle?

nou gon lai naa neung nou bpay naa dail nay uk 
song gayt kUhgn yee un niH jong grao ee bong 
oH? 

( េន កែន្លង ǁ និង េន េពល ǁ 

ែដល អនក សេងកត េឃើញ យន េនះ 

ចុង េ្រកយ បង្អស់? )

Where is the vehicle stored? nou gon laing naa dail gay duk yee un niH 
dtu'k? 

( េន កែន្លង ǁ ែដល េគ ƽក់ យន

 េនះ ទុក? )

Is this vehicle military or civilian? niH jee a yee un yoa tee a rœ see wil? 

( េនះ ជ យន េយធ ឬ សីុវលិ? )

What changes have been made to the vehicle? gaa plaH pdoa ay klaH dail gay baan twUh tou 
lUh yee un niH? 

( ករ ផ្ល ស់ប្ដរូ  អី ខ្លះ ែដល េគ បន េធ្វើ

 េទ េលើ យន េនះ? )
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Is the vehicle wheeled or tracked? yee un niH bor lUh plou rœ bor lUh plou daik? 

( យន េនះ បរ េលើ ផ្លវូ  ឬ បរ េលើ ផ្លវូ
 ែដក? )

Does the vehicle have a communications 
system?

yee un niH mee un bpror bpoa un gay uk ma nee 
a gu'm dtay? 

( យន េនះ មន ្របព័នធ គមនគមន៍ 

េទ? )

Describe the vehicle to me. som bpoa a na nee a yee un nu'H bprup kinyom 

( សំុ ព៌ណន យន េនះ ្របប់ ខញំ។ ុ )

What else can you tell me about this vehicle? mee un ay ee dtee ut dtay dail nay uk aach 
bprup kinyom baan om bpee yee un niH? 

( មន អី េទៀត េទ ែដល អនក Ǖច 

្របប់ ខញំុ បន អំពី យន  េនះ? )

How many crew members operated this 
vehicle?

grom gun baWk yee un niH mee un sa' maa ji' 
bpon maan nay uk? 

( ្រកុម កន់ េបើក យន េនះ មន 

សមជិក បុ៉នម ន នក់? )

Page 2 of 2

4/2/2009file://C:\Documents and Settings\dorice.farley\Desktop\FAM_Working\Khmer\LSK\kh_wp...


